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POGRAPHICAL LIST 


R. VASUDEVA PODUVAL 


base of the central] 
shrine of the Agastya- 
lingasvamin temple at 
Agasti évaram. (44/1086) 


On the west and south 
base of the central 
shrine of the same. 
(45/1086) 


On the south base of 
the central shrine of the 
same. (46/1086) 


On the north wall of 
the same. (47/1086) 


On a rock lying ina 
field Su of the 
temple, 

A aivan (6/1103) 


Agastt$varam- 
On the west and south] Pandya,  Tribhuva 


Srivallabh 
déva. 


Do. 


Jatävarman 
Srıvallabha- 
déva. 


2nd. 


4th. 


2 plus 
Ist. 


«tollam 614 


Makaram 4. 


Tamil. 


Do. 


Introduction begins with 
[amos etc, When the 
lking was in. the palace ‘at 
Tiruppuvanam, near the 
Rajasıngakkulam, seated 
upon the cot called Alakiya- 
pandya ........... Mentions a 
number of officers of the king. 


The king was residing in 
the same place as in the above 
inscription. Incomplete, 


+ 


| Grant of a village. 


Mentions one #687073 
who seems to have made a 


Few lines are underground. 
Records the first colonisation 
in the village of Agastisvaram 
by the command of the kin 
and ` mentions the lan 
set apart for men of different 
castes and occupations. 


VA DE 


10, Do. (2/1112) |Pändya. | Srivallabha | 4th year. 


— ı 


11 | On the north base of 356 e. ec Do. 


the central shrine of the 
same. (8/1112) 


12 On the south base of 
the central shrine. (4 
1112) | 


(Tóvàla) 


Alakiyapändyapuram. 


Jupiter in 
Mithunam, 
Kollam 299. 


1 | On the west base of| Pandya. | SrTvallabha. 
the central shrine of the i 
Venkatacalapati temple 
at Alakiyapandya- 
puram, (14/1087) 


Tamil. 


States that while the king 
was seated in Alakiya- 
pevdiyarayen PaJlikkattil in 

iruppüvanam, provision 
was made for feeding of 50 
persons returning after bath 
in Kanyattrtha, 


Fragmentary. Mentions 
Sivindiravadi a person who 
contributed something to the 
temple on the day of T'ruvo- 
nam in the month of Afi. 


Damaged! Refers to the 
grant of a village. 


Gift of land to Konkéralan 
as an aftippéru. Mentions 
Atiyaman and Alakiya- 
pandyapuram in Nänjinätu. 
(T.A.S. Vol. III. p. 58) 


certain grents made for offer- 
ings. (T. A. S. Vol. VII. 
p. 107) 


6 On the north and 
west of the central 
shrine of the same. (19/ 
1087) 


Records grants of lands 
¡made for lamps to the same 
temple by the Nagarattar of 
the place. (T. A. S. Vol. 
VII. p. 106) | 
Tamil. Damaged. (gJumew ar 
Vatteluttu, [rr traceable. (T. A. $. 
Vol. VIII. p. 20) 


7| On a rock lying in| « 
Nanjakuravan vila at 
Kurattiyara, near 
Alakiyapandyapuram, 
(7/1106) 


8 | Ona stone set up in 


Tamil, Damaged. Refers to gift 
the Pillaiyarkoil at 


of land to Kannivinayakar 
Kurattiyara, near 


Pillaiyar, Amoalattatuvar 
Alakiyapzndyapurum. | etc. (T.A.S. Vol. VILL. p- 25) 
(8/1105) i 


| 
Ne —— ———M—— e 
Alañkotu (Kalkulam) 


| 


5 Do. .Do. (18/1087) ... NUT és Tamil, Fragment. Relates to 


1| Ona stone beam in a Pus Kollam 871| Tamil. | Damaged. Registers gift 
wayside ambalam at | Mithunam of lands by Utaiyan Utaiyan 
Alankötu. (64/1098) 11 of Neyyür in Pataippanatu 
Monday, for the maintenance of a 
Hastam. pandaram for the wayside 
| choultry. 
A DONOR ed 


Alar. (Kalkulam.) 


Sekkaravilai, Älür, Kal- 
jkulam taluk. (.0/1112 )| 


. Language 
o. | Place of inscription. |Dynasty. King. Date. and | Remarks. 
X md a Alphabet 
i 
1| On the south base of wee ns Ko. 485 Tamil, Gift of money for a per- 
the Central shrine of the A. D. 1260. petual lamp by a person 
Cera-Pándya Mahadeva named  Nakarattu  Perran 
temple, Á]ür, Kalkulam Malan. 
Taluk. (6/1112.) | 
2 | Ona stone built into 5d Ko. 1062. | Do. Records the Astabandha- 
the floor of the Mani- A. D. 1887. nam of Mahadévar and the 
Imandapa of the same Pranapratistha of Sabhapati, 
temple. (6/1112.) Sivakámi Amman and 
Karaikkal Ammai by the 
trustee Nakaram Tánum- 
| |alayapperumal. 

3 On the four sides of t ... | Ko. 990 Do. Gift of land for Uccapaja 
a pillar set-up in front A. D. 1815. d offerings by Ipcaran 
of the Alifati Vinäya- Piccan and Anainci Maya 
kar Temple belonging Laccimi. | 
lto Ilava Community at 


er ZT rr 


Ancal. (Pc ttandpuram.) 


1| On a pilar in the | Tamil. Contains the name Malai- 
mandapa in front of th kumaran. (T. A. S. Vol. VII. 
cemral shrine of th p. 66) 
Sasta temple at Panay- | 
jañjēri near Ancal. (1 
11094) | 
j 
2 | Do. Do. (2/1094) Do. This is the gift of Mariya- 
perumal Setti alias Amifica 
Per umäl. (he A. 8. Vol. VII. 
. 66) 
|—— — —À 
Ankamdli. gis 
1 | On a slab of stone wee Syriac. | States that when the 
built into the south wall (church was rebuilt in the year 
near the holy of holies the bones of Givargis Arch- 
of the Jacobite Syrian | dencon who died in A. D, 
'church in Añkamal;. 1640 were re-in'erred in the 
(79/1080) Church, Sameas 105 of 1100 
(T. A. S. Vol. VII. p. 153) 
2 On a stone built into | Malayalam | 
the floor in front of an Vatteluttu, 
Altar on the south side | 
of the front hall of the 
Jocobite Syrian church 
at Añkamāli. (80/1086) 


A — A a 1 — 105 MEME sd Sos " aiu 
Aruvamolh. (Tovala). REL e 


1 On the face of a rock| Travan- | Bälamärt- | Kalam 923 Tamil. Incomplete. States that 
of the hill at Aruväm-| core. |tánda Varman| Arpaéi 30. | * according to royal order, 
oli. (86/1099 ) alias Ciraivay- AgasiTévaram temple and 

AN: Mattavar. Kumarakovil from Kollam 


$ 92]: Kantikan 9 RAS 
| Vol, VI. p. 100.) 


n aslab sent up at des se. [Saka 1618 Do. Records certain gifts of 

; OR in the ne Kollam 871 land made by Nallakutti 
vill. ge, (87/1099.) Tai-17,Su 2 Andar of Araivaymoli, in, 
Varlyan Nanjinatu for conducting 

Yogam worship to the image cf Nal- 

Pulikkara- lavinayaka Pillaiyar set up 

pam Avi- i in the stone matham built by 


ttam. his father-in-law Udaiya- 
| | vanadi Jhaniyar on the bund 


LI 


| of the Akalikaiyúrzu. 
(MAA Vol VD 


-Aruvikkarai (Netumangätu). 


1 On the Malaiketti oi Se | Malayalam Damaged. (T. A. S. Vol 


stone in the Bhagavati | Vatteluttu.|VII. p. 99.) 


temple. (38/1095. 


Malayalum.| Mentions some private in- 
dividuals who, probably must 
have contributed something 
to the temple. (T. A. S. Vol, 

I. 


2 On the pillars of the je = 
same.  (39/1095.) 


On a rock lying in 
the Tiruvenkatapperu- 
ma} temple at Katuk- 
karai. (1/1107.) 


On arother rock in 
the same. (2/1107). 


On a stone pillar stan-| 


ding north east of 
Panantäravilakam 


village near Katukkarai. 


(3/1107). 


* 


; | | (T. A, S. Vol. VIII. p. 30.) 


Sa, 1628 | Tamil. 
Kollam 882 

Tai 16 

Bahula 

Pañcami 
Thursday 


Sa. 1628 Do. 


Kollam 882 
Tai 16 
Sunday 


Sa 1633 Do. 


Kollam 887 
Tai 14 


Kegisters a Visva jayina 
prainana executed by Sara- 
vanaperumäl alias Veyrivelum 
Tampiränkutti Tänuvan in 
favour of God Tiruvenkatap- 
perumà] of Pañcagiri Parva- 
taccal at Katukkarai in 
Alakiyapandiyapuram and 
states that some lands were 
set apart for pújas, feeding, 
lighting etc. (T. A. S, Vol. 
VIII. p. 29.) 

Refers to a gift of land by 
Kanakku Andar Marayakutti 
Ullittar to Nainar KasTvis- 
vanátha Nainar, Sivakami 
Amman and Tiruvenkatap- 
perumal for conducting päjas 


jand for offering Tiru amutu 


garlands, lights etc. 

Refers to the gift of land 
conducting the pujas of V Tra- 
kerala Pi]Jayar of Panantara- 
viläkam by Kari Cattankutti 
and Anañcaperuma] Märtän- 
dan Kutti Ullittar, and states 
that the villagere, Darma- 
kartta and Pandäram will be 
the Trustees for the proper 
maintenance of the charity. 


19 


Parakésari-| 5th year, | Do. 


76 On the east wallof the) Do, 
mandapa in front of the| - varman 
same temple. (near. the alias Rajén- 
Steps leading to the well) dra Cola. 
(9/1098 and 28/1087) déva. 
77 On the eame wall. Do. Sundara | 18th year. Do. 
(10/1095) ae Pandya 
eva. 


78 | On a pilar of the| Travan- 


mandapa at the northern] core. | näräyana | Märkali 21. 
ntrance into the second Venruman-| ba. di, 8? 
veal of the same konda Bht- Thursday, 
temple. (11/1085 and 40/ tala VIra Hasta. 
1085) Udaiya 

märttända- 

varman of 

Jayatunga- 

natu, 


` Sankara- | Kollam 708, Do. 


Gift of 25 sheep for a lamp 
to the temple of Kanniyāpa- 
tariyür at Kumari, in Purat- 
tayanátu, a sub division of 
Räjaraja-mandalam, by a 
native of the Co]a country. 
(T. A. S. Vol. VI. p, 147) 


Fragment, (T. A. S. Vol. 
VI. p. 151 F. N.) 


Negisiers a gift of land for 
offerings to the temple ot 
Bhagavati Nücciyür at Ku- 
mari, on the occasion of the 
service called Viramarttandan 
Sandhi, At the time of making 
the grant the king was en- 
camped at VYramärttända- 
caturvédimangalam named 
after himself and situated in 
Kalakkätu alias Colakulaval- 
lipuram, a village in Paccag- 
ruppókku, a sub-division of 
Vànavan-nütu. Sections 2 
and 4 areso engraved as to 
be read from bottom to top. 
(T. A, S. Vol, VI. p. 126) 


Lo 
ja 


Maftcappurai. (Kunnattunätu.) 


1¡ On the south side Ke Malayalam: Records that temple was 
to the entrance of the in built by the Nayar of Illa- 
Krsnankövil of Maficap- Vatteluttu, vTdu of Cahnaramangalum. 
purai, (82/1085). | | 

Mannaficéri. (Ambalappula). ies 
1! On a pillar in the Me ^g un Kollam 878, | Tamil in States that Ceruvelli 


imandapa in the Siva 


em le at Mannaficéri, 
(17/1100). 


2 On the other side of 
the same pillar. (18/ 
1100). 


8| On another pillar in 
the same temple. (19/ 
1100) 


1, On the base of the 
mand apa in front of id 
Siva temple at Panayan- 
narkavu DBhagavatı 

mple at Männär. (75| 
tos. 


Eee 


Mannar. (Tiravalla), 


Karkatakam | Vatteluttu.|Ittinnan contributed some 


portion of the stonework to 
the temple. 


Records that the southern 


block was built by the same 


individual. 


Illegible. Refers to the 
completion of some stone 
works in the same temple. 


Seems to provide for the 
bathing of the image with 
(cocoanut) oil, 


— 


LET 


3 On other slab in th igs Ko 909 Do. Records: the death of 


; 
same Church, (4/1097) | Tulam i _ | Alamma.......(T. A. S. Vol. 

Sunday. VII. p. 147) 

f 
3- Do. ' (5/1097) ... 845, Dbanus Do. Records the death of Tho- 
2: mman... (T. A. S. Vol. VII. 
p. 447) 

4 Do, (6/1097) u e Vrécika 9. Do. Refers zo the baptism of a 


private individual, (T.A.S. 
Vol. VII. p. 147) 


5 On a pillar in the is oe ‘np Do. Mentions Kora-Tomman. 
same church, (7/1097) (T.A.S. Vol. VII. p. 147) 

6 At the left of entrance 3 BR E Do. Records that a certain 
into the central shrine Nägaramman of Venmani re- 
in the Umaiyarrubhaga- newed the gripiiha tbe stone 
vati temple near the | pavement and the central 
same village, (8/1097) shrine and obtained Vispu- 


lóka. Rest of the work was. 
finished by the residents of 


| Akacceri. 
7 On a pillar in the "d c5 Kolambha Malayalam.) Gives only the details of 
front mandapa of the us expressed _| the date. 


same temple. (9/1097) | 


y the chrono- 


ger 


11 On the same rock 


(near the tank).(62/1096) 


dg 
ard 83/1087) 


Do (63/1096 and 


13 : l 
| 86/1087) 


Do (64/1096 and 
84/1087) 


14 


Do, (62-a-/1096| Có]a. 


Jupiter in 
Vrécika,! . 
‘Kumbham. 


Parakésari-| 7th year. 


varman alias 
{R&jéndra 


Cola. 


Jupiter in 
Minam 9th 
year. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


| 


Damaged. Registers a gift: 
for the. maintenance of Vys- 
cika lamps in the temple of 
the Bhattaraka on the Tirú- 
malai hill at Muncirai: (T. 
A, S, Vol. VII. p. 21) 

t 


Contains the introduction 
commencing with the words 
Amuarrain. (T. A. S. Vol. 
VI. p. 148) | 


Damaged. Registers gift 
of gold for a lamp to the . 
same temple and mentions 
the assembly of Muficirai. 
(T. A. S. Vol. VII. p. 21) 


Damaged and partly built 
in. Seems to record chit 
Kaman Sattan of Murukka- 
man and Naranan Kaman. 
of Alappulai built a shrine: 
in the temple of Muncirai. 
(T. A. S. Vol. VII. p- 21) 


mo 


On another slab in the 


same place. (49/1095), . 


On a pillar set up in 
the Subrahmanya temple 
at Kumäraköyil near 
Padmanabhapuram. (36/ 
1098). 


On another pillar in 
the same temple. (37/ 
1098). 


| 

On the south wall ot 
the first prákdra of the 
same temple. (38/1098) 


Jupiter, in Do. 
Itavam, 


.|Kollam 856, 


Avani 30, 


. |Monday 


Uttirattati. 


Saka 1655, Do. 
Jupiter in 
Tulam, 
Kollam 909, 
Avani 29, 
Thursday, 
Hasta, su. 2. 


Kollam (8) 54| Tamil, 
Citrai 12 
Sáka 1650. Do. 


Kollam 904, 
Arpasi 22, 
Wednesday, 


Registers, gift of lands for 
worship to the Mahéévara in 
the same mandapa.  Men- 
tions Iravimakkutti-Padma- 
nübhakutti and Tampi Iravi 
Padmanabhan of Tiruvat- 
täru. (T. A. S. Vol. VII. p. 
128). 


Records gift of lands by 
Perumäl-Cempakaräman of 
Manavälakkuricci near Kati- 
kaippattinam, a village in 
Räjaraja-tennätu for offer- 
ing and worship of the God 
Vélayudha Perumal (Sub- 
rahmanya) of Ve]vimalai. 


Records gift of lands by 
Ayyappan Ayyappan of Kuh- 
kkötudesam for worship and 
supply of garlands to the 
God Vzlayudha-Perumal. 


Records that Perumäl of 
Bhütappandi gave 40 papam 
to the treasury of the Vēlā- 
yudha-Perumä] temple. 


| Anusa, su. 3. | 


TST 


17 | One pillar at Nävala-{ Travan- 
core. | tändatrbhu- 


tipparru at Iraviputür 
(Now at Padmanäbha- 
puram Museum). 
(12/11 13). 


18 On a stone tub found 
lying near the Uttupura- 
(feeding house)at Pad- 
manäbhapuram. (Now at 
Padmanabhapuram 
Museum). (13/1113). 


J9 | Onastarding stone at 
Rümavarmapuram near 
the B. L. B. English 
High School. Nàgerkoil 
(Now nt Padmanabhapu- 
ram Museum) (14/1113). 


20 | Ova standing stone at 
Cärötu near Padmanä- 
bhapuram (Now at Pad- 
manäbhapuram 
Museum). (15/1113). 


Do. 


Udayamärt- p | 
vanadévi. 
Kéralavarma,| Ko. 871 | 


Senior King of|Purattasi 27. 
Ciravay, 


Saka 1619 
Kollam 8**Tai 
13 Sun. 14 
Thursday Mr 
gasira. 
Bümavarma | Kollam 798 


Ciravay Müt-Arpasi 1. (1) 
tavar. 


| 
| 


Tamil. 


Do. 


Do, 


Records the construction 
of Udayamartianda Man- 
dapa. Mention has been 
made of Udayamärttända 
Trbhuvana  Dévi and Sri 
Vallabhaperuma]. 


States that a stone tub was 
laced at the entrance of the 
ttupura (feeding hall) Pad- 

manäbhapuram for providing 
drinking water to cows. 


< 
Damaged. Registers the 

gift of paddy fields for a way 

siđe charitable institution. 


Damaged. Seems to refer to 
the gift of Tirumukha by the 

ing to Tampi $rt-Padmana- 
bhan of Ponnayikkuti in 
Tenkarainátu. 


GST 


1! On the west base of 
the currumand apa out- 
side, of the Viénu 
temple at Parthiva- 
puram. (20/1084 s, a. 
(82/1087) : 


[3 
a 


| On the proper righ 
iverandah near the 
peines into the curru- 
mandapa of the sume. 
(21/1084) 


in On the base of the 
urru-mand apa (out- 

side) proper left of the 

entrance into the Visnu 
temple at Pärthiva- 
param. (78/1087) 

4, On a stone lying i 
jhe north side of the 
iyard of the Visnu 
¡temple at Pärthiva- 
pog (79/1087) 

[ 


Cola. 


Parthivapuram. (Vilavankotu) 


| 


Vira Colap- 
perumal 


nn — á—— 


Ko. 98. 


Jupiter in 
Reabha. 


Tamil in | Grant of land to 

Vatteluttu, |Keralan Adiccavarman alias 
Rajadhiraja Valluva- 

natáalvan of Karitturai. 

(Pe A. SS Vol TIPO) 


Sanskrit & | Gift of gold for lamps by 
Tamil in [Kumaran Narayanan alias 
Grantha and|Pancavan Brahmädirajan of 
Vatteluttu, Idaikulattur in the Tuma- 
natu. (T. A. S. Vol. I. 


p. 287) 
Tamil Recorda gift of lands by 
in Kaman Tadakkan of Kunr- 
Dues attür for Viruccika lamps to 
the temple of Parthiva- 
Sekharattu-deva. (T. A. B. 
Vol. V. p. 171) 
Tamil, Damaged. States that 


Sankaran Ranasingan set up 
a silver image in the temple... 
(T. A. S. Vol. I. p. 295—6). 


n A  OUotSMM MM ln — — —Ó z 


one. — 
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| 


4 On a slab on the “west .. |Kula&ekhara| 2--8th year | Tamil in | Records that the king took 


side of the same temple. Kóyiladhi- |Jupiter in Vatteluttu. four tals . Tirukkunrappolai 
(15/1097 and 87/1086) | karikal. Karkataka and was the Nediyali when 
- Vrécika he made a gift of all the 


incomes of the year from 
Peruneydal to that temple- 
(TAS. Vol V PTA 


Podiyal . (Kunnattuna tu) 


Tamil in | Records the building of the 
Vatteluttu, |shrine with stone. 


| | 


Polikkarsi* ( Quilon.) - i 


eee Ko.3635,, 
Jupiter in 
‚'Tulam, Métam! 


On the north jbase of 
the central shrine of the 
Krepanksyil of Podiyal 
near Aghoramanaikkal, 


Registers a gift of land by 
Vatteluttu, a-native of Paravür to the 
temple of Po]ikkarai-Bhatta- 

, |raka, for offering and lamps. 

Mentions Venattumunnügmu- 
var and Kañoilitumunnurra- 
var. (T. A. S. Vol. VII. p. 
$8) 


$41 


43 ! On the east wall of 
dvajastambha mandapa 
n the right side of dva- 
jastambha of the same 
(68/1092) 


44 On the right side post 
of the den in ie 
central gate of the south 
wall of dvajastambha of 
the same. (69/1092) 


45 On the left side of the 
same, (70/1092) 
| 


| 


46 On the north wall of 
Vinayaka shrine on the 
left side of gópura of 
thé same. (71/1092) 


| 


eve Ko. 7 24, ES Do. 
Masi 14, Su., 
12, Baturday, 
Pusya. 


200% ... Ko. 745, Do. 
Keabha 28, 
Thursday Avi- 
ttam, ba. di. 6. 


Travan- | Sakalakalei Kollam 716| Tamil 
core. Marttanda Ani 9, su, dij: 
Varmar 13, Monday. 
lias Cirai- 
vay Matta 
iruvati 


[7] eee tee Do. 


Relates to the appointment: . 


of an accountant by the Srž- 


käryamceyvär and the assem-- 
bly. 


Relates to the appointment | 


of Adiccan Adiccan of Tiru—- 
vättäru as the accountant in 
place of his brother Tikkelläm: 
Pukalum Perumal. 


Records that on a repre-" 
sentation made by the temple 
authorities of Suctndira mut- 


508 


aiya-Nayinür to the king re- - 


lity. Mentions the änaiväl 
Tikkulampokalom perumäl.. 


Provides for offerings to; 
the shrine of Pillaiyär set up. 
to the north of the mandapa“ 
in the inner side of the. 
jöpura. 


2 


On the east base of the 
Perumal ambalam in the 
same. (6/1088) 


On the east base of the 
central shrine of. the 
Sasta temple at Tir uk 
kunnappulai, (7/1088) 


On the base of the| 
Balikkal in the Visnu 
temple at Tirumani- 
vénkatapuram. (5/1099) 


Tirukkunnappulai. (contd) 


Tirumanivonkatapuram. (V 


Malayalam 
in 


Vatteluttu. 


Do, 


6 
Jupiter in 
Kumbham, 

Karkatakam 


alkam) 


Tamil in 


Vatteluttu. 


Refers to the consecration 
of the God by  Nilakara- 
Isvaran under the] orders of 
Senior ruler (Valiya-Tambu- 
ran) of Elannallur. (T. A. $. 
Vol. VII. p. 63.) 


Damaged. Seems to-give 
[the name of the persons who 


built the temple, (T. A. S. - 


Vol. VII. p. 63) : 


Registers a resolution to 
the effect that without the 
consent of certain temple 
officials, the paldyam 
(wooden chest) shall ¡not be 
kept in the curru mandapa 
of the temple. (T. A. S. 
Vol. VII. p. 139) 


Aet 


3 


4, 


be 


6 


Of the «south wall o 
the mahamandapa o 
the same. (69/1093) 


| 


i 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 


same. 


do. 


(71/1093) 


(72/1093) 


On. the east base of! 
ithe mahamandapa of 
Ithe same. (70/1093) 


| 
| 


On the two beams of 
the mahamand apa ot the 


———————————— 


Ko. 339, Méga) - 
24, Thursday, 
Malam. 


Ko. 608, 
Cittirai 26, 
Rohini. 


Saka 1629, Ko. 
882, Avani 13, 
Wednesday, 

. UttirattAti, 
ba, di, 2. 


Tamil. 


do, 


do. 


do. 


Records gift of money for 
conducting  cittirai-tirunal 

the same temple by Siva- 
nukkiniyär of Perumbarrap- 
puliyür. It is also stated 
that à drama should be staged 
on that occasion. (T. A.S. 
Vol. VII. p. 30) 

Becords that | Kéralan 
Kunran built the bali pitha. 
(T. A. S. Vol. VII. p. 35) 


Records that on this day 
the temple was renewed and 
reconsecrated by a “certain 
Köralappallavaraiyan, (T. A. 
S. Vol. VII. p. 31) 

Pieces are not fully num- 
bered. Refers to the con- 
struction of a mandapa in 
the temple of Kuraikkandes- 
varamutaiya-Nayinar of 
Katikaippatfinam in Kuru- 
(natu e subdivision of Raja- 
raja tennatu. ^ Mentions 
Sivanukkiniyär. (T. A. S. 
ies VII. p. 33) 


IZ 


13 


14 


15 


Kanyakumari plates, see 


Do. Vépdt .| Padma- 


| nübha dasa | 


Balarama- 
varma Kula- 

Sékhara 

perumä]. 


Vira Iravi 
Kera]a- 
varma. 


Kattatturai plate of Do 


empantöttattu vTtu. 


Travan- | Vira Udaya 
core. | Marttagda 
Varman. 


Ki limánar record. 


Ko. 846 | Tamil. 


Cittirai 10. 


Sa. 1689 
Ko. 935 
Cittirai 16. 


Do. 


Ko. 329. 


Tamil in 
Vatteluttu. 
(copied in 
u 


Ko. 343 
Jupiter in 
Makaram, 
Metam 12 
| Thursday, 
Uttiram 
Trayödasi 
Kollam 304 
| Métam 1 
Kollam 341 
ER 2 s 7 — — . 4 ^ MEC c MM 1. 


| Gives a list of some temple 


property. 


Gives an account of the 
receipts and expenses.of the 
temple of Kannımakumari 
Bhagavati Amman, 


Records that the King was 
pleased to give certain privi- 
leges to Nalla Nacciyar BIS 
gacci, the daughter 
Nacciyar, 


This is a cumulative Jist of 
the gifts of lands made to the 
temple of  Tirupparkatal 
Bhatäraka by Manikanthan 
Umaiyammaiya yapillai- -tiru- 
vati, nötai Avaniyaya Pillai- 


- yar andDevadaran Ávaniyaya 


ure tiravati- It lays 
down the scale of expendi- 
ture of the temple and remu> 
neration to the servants, 


Lo 


$08 


and Tra-llinga Sētu- 

vancore. | pati and 
Bälaräma-' 

| Varma 
| KulaSekhara 

perumal. 


55 > Trivandrum Cellam | Setupati (Mutturam 
akai. 


| 
| 
| 


56 Trivandrum Huzur |Vrenikula) Ko-karu- | 1449087th 
Office. or yüda- nandadak- | day of the 
vakula. kan. Kali era. 
57 Do. Do. | Vikramä- | 8th regnal 
ditya |year Panguni, 
Varaguna. | 


Sa. 1691 
. Ko. 945 
Virodhi, 
Arpasi 23 
Sunday 
Uttirätam 
Su. 7. 


Registers the sale deed of 
Tamil in [the village of Kakkur to the 


Tamil andiking of Travancore for 4000 : 


Telugu. |varahan for the expenses of 
_|conducting worship and pro- 
viding offerings to the God 
Ramanathasvamin at 
Rämösvaram. 


| Records the building of a 
ae for Visnu and naming 
the place where this temple 
pee as Parthivasekhara— 
puram and founding a Salai 
(feeding house or boarding 
school) for 95 Vaidik stu- 
dents. Fragmentary. 

Gift of land for the main- 
tenance of Murukan Sendi or 
Ay Kula mádevi, married by 
theking. Mentiors Partbiva- 
Sékharapuram, 


Tamil. 


Tamil. 


| eee e s 


91$ © 


77 Trivandrum | 308 
Museum plates of 
Vataspri. * 


1 Akapparampu Jaco- | 
bite Church. 


2 Akapparampu Jaco- 
bite Church. 
2 a. Do. T 


3 Alakiyapandyapuram |Travan- 
PeriyavTttu Mudaliyar. core 


Xu Sa. 1691. 
Kollam 945 
Purattasi 27, 

Su. 10 
Monday 
Tiruvönam. 


Cadjan Records. 


eee | Ko, 923 
Mithunam. 


2o Ko. 926 
Dhanu 8. 


Ko. 926 
Dhanu. 
Ko. 810 
Masi 22. 


Tamil. States that the two widows 
of a certain Ramalinga Bhatta 
f VataSeri confirmed the 
gift of certain lands made by 
their deceased husband some 
ears previously for the con- 
duct of worship and feeding 
of Brahmins in the temple of 
Rüpanärayana Vinpakar 
Emperumän at Vataéseri 
Em Adityavarma catur- 
vadimangalam. 


Malayalam | Records a añasaeeno of 
in Kumaran Sirukanda Tiru- 

Vatteluthu,imulpadu of Mahnadu to 
Akapparampu Church. 

Malayalarn. Records the settlement 
between e4emogo9eo5 & ce 
2402905, 

Malayalam, This is a continuation of 
previous record. 

Tamil, Records the royal order of 
relinquishment on taxes on 
account of the invasion of 
Tirumalai Nayakkar. 


Tet 


